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A-BHATA-CCHATTA-Pravesya ==- A fiscal term (No. 55) maning ‘not ` 


to be entered by the regular troops or by the umbrella- 
bearers’, 


prati bhatah'(soldiers against robbers), and as denot ing the 
royal police, But, that CHATA is not governed by BHATA, seem 
to be made clear by the aka analogous but differently arranged 
expression 'a-bhata-cchatra-pravesya' in Chammak grant. 
Accorning to Dr.Buhler (IA, Vol.V, p.56) it may be translated 
as '(with the privilege that it is) not to be entered by the 
irregular or regular troops'. Cf, 'pratinisiddha-oata-bhata- 
pravesa' (Kapilesvara Grant, là, Vol.V 56), "Samasta-rajaki- q 
yanam-a-pravesya' (Ilao Grant, IA, XIII, 117), ete. 
AD&YA-- It seems to mean either "that which is to be given' or 
‘that which is to be cut, reaped, or mown’, It is possible 


kann 


that, instead of the prefix 'a', we may have the negative N 
particle 'a8 and explain as "that which is not to be given, | 

cut, reaped or mwi'. (No.38). It is a fisealterm which 
requires explanation for its clear inporte í 
ADHIRAJYA-- A derivative from the feudatory title 'Adhirajat: 
probably denoting the same rank as ‘Maharaja’. (No, 32) 

used in technical sense, 5-5 

. ; AGNIHOTRA-- One of the great 5 saorificial rites in which an 
x oblation to Agni, consisting chiefly of milk, ghee, 
Sour gruel is offered every morning and :وه‎ 

of the sacred fire. + 

AGRAHARA, AGRAHARA-- A village er other allot 


to gods or Brahmanas. Cf, 


EC 


AHARA-- A technical t orritorial term, nd yet determined, Cf, 
'Khetak-ahara-visaye! (Alina Grant, IA, VII, 72) and 'Aharani' 
(Wala Grant, IA, Vi,12). | 

AIRIKINA-- The ancient name of Eran in the Sagar Distt., md the Í 
chief town of the visaya of the same name, on the left bank a 
the Bina, 11 miles to W by N from Khurai, j 

VAINA mu ‘Order, command', a technical term connected with giving the | 
order for drawing up a charter; standing alone it indicates | 
the office of Dutaka, and the synonym Alnadapaka occurs for 
Dutaka (Ujjain Grant of Vakafiraja, IA, XIV, 161, n28), The 
expression 'sva-mukhajna! implies thatDutaka is not employed. 

AKSAPATABADHIKRTA-- An official title meaning "keeper of the ۱ 

records', derived from 'aksapatala', a court of law, a deposi! 
tory of legal documents. It is synonymous with AKSAPATALIKA || 
(ZA, VI, 200) and denotes a fe rson who is appointed to the j 
duties of a depository of legal documents (No.60). Mahsksa- | 
patalika is an officer superior to him in r ank (No.39), 

AKSAYA-NIVI-- Lit, ‘a capital sum that is not to be wasted', la, 

a permanent or perpetual endowment (No,12) Anequivalent SÉ 
expression 'mlya' (No.5), an original sum also oecurs. 

AMATYA-- Lit. "an inmate of the same house; a counsellor lf an x 

official title. 4 
AMRADVIPA-- An ancient name of Ceylon (No.71). 1 


ANUVRTTA-- Happening in accordance with the customary practice. 


ANTARVEDI-- The country between Ganga and Yamuna, mentioned as : 
part of the dominiom of Skandaguptas It may also denote any E 
Doab or region between two rivers of repute and sanctity. Bit 
it means, as an adje, ‘belonging to the inside of the 
šaorifioial ground', It is the name of a shPine at the mout 
of the Vasistha branch of Godavari in S.I.A.village named 
'Anterbed' is about 30 miles W of Uchghara. 

APRADA == Unproductive. 2 A : 

ARI-SATKA-- Or 'ari-sad-varga! (Cf.Kirat), the gez 
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| AHARA-- A technical t erritorial t erm, në; yet determined, Cf, 


'Khetak-ashara-visaye! (Alina Grant, IA, VII, 72) and 'Aħarmi" 
(Wala Grant, IA, Vi,12). 


AIRIKINA-- The ancient name of Eran in the Sagar Distt., má the 


1 
| 
| 
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chief town of the vîsaya of the same nameş on the left bank er 
the Bina, 11 miles to W by N from Khurai, | 


“AJNA== ‘Order, command', a technical term connected with giving the 
order for drawing up a charters; standing alone it indicates | 
the office of Dutaka, and the synonym Ajnadapaka occurs for 
Dutaka (Ujjain Grant of Vakabiraja, IA, XIV, 161, n28), The 
expression ‘sva-mkhajna' implies thatDutaka is not employed, 

AKSAPATABADHIKRTA-- An official title meaning 'keeper of the 


۱ 
1 
records', derived from 'aksapatala', a court of law, a deposi 
tory of legal documents, It is synonymous with AKSAPATALIKA || 
(ZA, VI, 200) and denotes a person who ig eppointed to the | 
duties of a depository of legal documents (No.60). Mahaksa- 
patalika is an officer superior to hîm in r ank (No.39), 
AKSAYA-NIVI-- Lit. ‘a capital sum that is not to be wasted', ia 
a permanent or perpetual endownent (No.1 2) Anequivalent. E 
expression 'mlya' (No.5), an original sum also occurs. 
AMATYA-- Lit, ‘an inmate of the same house; a counsellor,’ an 
official title, | | 


AMRADVIPA-- An ancient name of Ceylon (No.71), 


ANUVRTTA-- Happening in accordance with the customary practice. 
ANTARVEDI-- The country between Ganga and Yamuna, mentioned as | 
part of the dominiom of skandagupta. It may also denote any E 
Doab or region between two rivers of repute and sanctity. Re. 
| it means, as an adje, ‘belonging to the inside of the 
sacrificial ground’. It is the name of a shine at the mou! 
of the Vasistha branch of Godavari in S.I. A. village named 
'Anterbed' is about 30 miles W of Uohghara, 
APRADA ~~ Unproductive. E : is 
ARI-SATKA- Or 'ari-sad-varga' (Cf.Kirat), the 6 
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hostile things vize, desire, covetousness, bewilderment, pride and 
envy, which impede the practice of religion.(No.35). 


, 


AFYA-SAMGBA-. "Tha community of the faithful‘, u Buddhist term. 

ARYAVARTA-- Northern India, Cf. Ot¥arapatha(Noel). 

ASVAPATI= Lite "Lord of horses', a technical official title. See, - 
Prof, Kielhorn's note on the analogous term 'Gajapati'. (ia, XV 


| 
| 
| 
۱ 
9, n 52), May have beon an officer of Savalry in army. | 
ATYANTA-BHAGAVAD-BHAKTA-- A Vaisnava sectarian t itie,(No,19), 
ATYANTA-MAH&SVARA-- A Salva sectarian title (No.55), 
ATYANTA-SVAMI.MAHA-BHAIRYA.BHAKTA-- A Salva sectarian title(55). 
AULIKARA-crest--'Aulikara' seems todenote either the ‘hot -rayed!' | 
(sun), or the 'oool-rayed' (moon). As regards 'lanchana!--*a y 
Mark, sign, token, spot! which is rendered by 'crest', it ls ۰ 
technical term for the principal emblem impressed by kings on 
the copper-seals attached to their charters, and is quite 
distinct from the emblem on their (dhvajas' or banners, Thus, 
the Rattas of Saundatti and Belgaum had the 'svarna-ganuda- ! 
dhvaja' or banner of golden G ruda, but 'sindhura-ianchana' or i 
| elephant-erest(IA, XIV, p.18, p.24, note 24), ) 
2 AVATA mA technical fiscal term, the meaning of which is not apparent | 
| lt may be derived from /va ‘to blow’, or „/vai 'tobbecome dried 
| or withered, with prefix 'a82 The more useful expression is 
| 'Vota', 2 ‘ sa-Vata-bhuta-dhanya-hirany-adeya'(No.38), (No.31) : 
| ١ AYA- „Lit, ‘that which comes in; incor," is a technical fiscal term 
for "the customery des of the hereditary village-officers and | 


| servants.’ It is, however, not quite certian whether it had 
this special meaning in the early inscriptions (No.31). 
| "AXUKTAKA-- A technical official term, not yet explained, Of, the 
expression 'Ayukta-purusa' in Nosi, API, line 26, 
BALADHIKFTA=<. A technical military title, meaning "one who ûs 
appointed to (a command of ) the troops. Cf.Maha-baladhiki 
. a Superior officer+(No,43). 
V BAPPA- = ‘father's; a Prakrta word (No,39)e In 1 
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it is a mistake for 'Bava' uncles The word 'Bappa! qualified by | 


Paramount titles is of more frequent use, ges in the Valabhi 

Grants "Parama-bhattaraka-maharajadhiraja-paramesvara-sri-bappa- | | 
i 

padanudhyata „(Hos 39), Vell. Mandlik treated the words 'bappa' and. 


denoted "some great teacher of the Salva faith, cı some Y emarka- | 


‘bava’, quite unnecessarily as identical, md considered that 2٣2 
ble great king of that name; but more paobably the former, frm | 
the adjectives used; ", or, again, some "sage, venerated equally | ` 
in all parts of Hindustan". (JBomBrBAS, XI, 355 n). Dr.Bhaguan | 
lal Indraji calls it " a general title used by chief E 
Xl, ps167, n 17), Dr.Fleet has suggested that the name is that of | 
"some king or pontiff of very riy times, whose authority was ` 
recognized universally in his own day, and was afterwards ۳ 
preserved in the tradition of several distinct regal families". 
These suggested explanations cannot be upgeld. Firstly, the 
epithet in which 'bappa' occurs belongs undoubtedly to persons of 
the 831798 faith in certain inses., and to the followers of 1 
Vaisnava faith in others. secondly, the feudatory title 'mharaja | 
which qualifies 'bappa', and still more, the paramount sovereign | 
titles of 'Parama-bhattaraka; Maharajadhiraja, and Par ame svara’ | | 
which qualify it, shew that the word must refer to som of the i 
one of noble or regal birth, ad cannot denote a pelest, no matter 
how high his rank in the hierarchy be. It occurs as a proper 

name singlyas in 'Baladhikrta end Bhogika Bappa’ (IA, VI, pel و2‎ 
1*19), and compounded ود‎ in Bappasvami (No. 22) and Bapparya (No. : 
55). it is also probably a component of Be pura, the name of thi 
family to whäch Durlabhadevi, the wife of Early Calukya king 
Pulikesin I belonged. And, finally, Bappa has been preserved by d 
tradition, in Mewar as the more familiar appellationof an early - 
Gohila chief, who is said to have established the power of t 
trible on the overthrow of the Bhillas or Bhils(IA, XV, p, 
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| BHAGA-- A territorial term, as in Bennekarpara-(No, 56) bhagas 

BHACA.BHOCA--ARoyaltiss’, Lit. ‘enjoyment of shares'; the word 
'bhaga-bhuj' means ‘enjoying taxes; a king; soveraigni(No.28)..- 

BHAGAVAD.BHAKTA-- A vaisnava sectar lan title, Bhgavat means d 


{ 
| 
"vengr goles, T 1792 وه‎ sacred, divine, holy’. It was used as a | | 
| 
| 


title of priets (LA, X, 165, No.101), and of any saintly 
personage, eg. Vyasae It was also used as an epithet of any god | 
or object of worship, eges Buddha, و۷89‎ Seix Sambhu, atc» | | 
But it seems to belong most particularly to the god Visnu, and to. 
denote him whenever there is nothing in the context to give it 
any other application. (Cf. Bhagavad-gita, Bhagavata Purana, 


glorifying Visnu). (10,67) + 


BHAGAVATSS In the sense of divine, denotes Visnu, if not conneoted 
with any other specific name. 1 
37۳۸ 0٨51 453۸232 A Valsnava geet (No, 27) . | 
BHARASIVAS- A tribe or dynasty; connected by marriage with the | 
Vakataka Mahar ad ase No. 55) ۰ ۱ 
BHATA-- ' Regular troops" in composition with ‘cata’ and *oehatra' | 
(N0.55). 
x BHATARM -- Senapati (of Valabhî). He overthrew a tribe or dynasty 


| namod Maitrgkas(No, 38) ۰ 
BHATTA-- A title of respect attached to the names of learned 5 


(No. 39). 
BHATTAPAKA == Lit. ‘one who is entitled 6 96 or homagas!, a 


technical kingly title, In later times it seems to have belonge 
| properly to foudatory Maharalas (Ta, IX, 168, No.5)» în the | 
sense of ‘reverend’, it was also a priestly title Ua, X, 189, 
16). In the sense of 'worthy of worship, sacred ' to gods, a 
Pasupati (Siva) (IA, £x, و9‎ the Sun (No,28). 
BHATTARIKA-- A title of the wives of Maharajas and Mahgsamant 
were called Bhattarakas» Feminita of Bhattarak. ٩ 
"BHOGA-- Lit, ‘enjoyment, pieces semeai A tech 


| 
| 
| 
| 
| 
j 
| 
| 
| 


BBOGIXA-- Lit. ‘one who enjoyes or possesses, * in MW Dictionary 


QAKRAVARTIN-- 4 title of paramount sovereignty; assumed by Dhari 


BHOGA.BHAGA-. & Enjoyments and shares’ or "share of the enjoyment', a. 


fiscal terre 


8 
title possibly connected with the territorial t erms 'bhoga' and 1 


"house-keeper, groom', In the inscs. it 1s a technical official 


'bhukti'. Dr.Sirear suggests that "bhogika! vas possibly a 1 


#aın1ndar In Eran Stone Pillar Inscription of S0SG(no.5) we have 
Svatboga-vagarainkira «Pradega, isa. at a site in the tom 

Alrikiva (Bran) in his own territory, From the Kawi Grant of ? 
7aya-bhata DA, Va114) it appears that he cano (nm k below the || 


Samanta3 and above the Visayaepatis. | 


BHOGYA-TITHI-- The portion of a 'tithi! that is still to run, ` 


` BHUKTA -TITHI.-- The portion of a 'tithi! that has elapsed. 


| 
BRUFTI=„Lit, ‘enjoyment? is a territorial term, From contexts it t 
appeals to have denoted و‎ larger extent of territory than 'visaya 
BHUMI-- Lit, ‘Land, the sarth'. evidently used as some technical lan 
measure, tha v aluo of which is not Inow (No,55), 1 
BHUMI-CCHIDRA-- Lit, la fissure (furrow) of tho soil! is a technic- 1 
al as land fit to be ploughed or cultivated (krsya-yogya bhuh) in 
Yadavaprakasa's Vaijayanti, in the Vaisyadhaya. It occurs in 
Arthasastra of Kautilya also.(No.31), 
BHUTA-- A fiscal term, reguiring explanation.(No,38). ۱ 
BIRD-STANDARDES On early Gupta coins; there Îse vidently an allusion : 
to it in the mention of the Garuda-tokens, i.e., coins or branche | 
bearing representation of Garuda, that were given by fhudatories > 
to Samdragupta(No.4). î 
BODHI „NANDA-- The miraculous throne under the Bodhi-tree at Bodh-Gaya | 
or lts sîte. Also called the ‘vafrasana’ or diamondethrone, on E 
wich Buddha and his predecessors sat, when attaining Bodhi or | 
perfest wisdom.(no,71). 


BOPPA-- A Prakrta word for 'father' like 'Bappa'. 


IV, the first of the family tho claimed to be a paran 
1gn, Andigating, that his pow, ARMES, Mens | 
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successors who did not use this title. 
CATA-- ‘Irregular troops," in composition with *bhata’,(io.28). 
CAUBA-VARJAM-.. This slliptical expression magning ‘with the eception 
of thieves’ ls explained by the fuller expression 'cora-danda- 


varjjan’, "with the exception of finsslimposed) on thieves". 


(Nose 21,23 and 27). | 
CAURODHARANI KA. Lit, "one who is entrusted with the extremination of 


thisves', an official title of a certaine 82د‎ of police N- 


== 


CIROZSANNASVAMEDHA-. Scholars have hitherto taken lt to wean "horse- 
sacrifice which was exžinci ofr long, not in vogue‘. و‎ Û 
remained extinct. This view, however, is not actepted by all. d 
Horse-sacrifices were performed by several kings before the Gupta | 


Gago by Pusyamitra of Sunga dynasty. ‘UVssanna’ in Vedic language \ 
means ‘accomplished sasily!. Thus, *eirotsgana' would mem the A 


sacrifica "that is performed or aceoupá&áhed my in a long time. ' 


| 
ln Asvamodha sacrifica a horse was turned loose to wander at ۷11 | 


for a year, attended by a guaTdigne When the hor se entered a T 


| foreign territory, the ruler wis bound to submit or fight. In t 
| this way the horse returned at the end of a year, the guardian : 
obtaining or enforcing the submission of princes brought in his 

train, After the return of the horse the rita was performed 
amidst great rejocings. Asvamedha was thus a sacrifice extending | 
ever a long period, 
CORA-DANDA-VARJYAM-- A fiscal term; sea 'caura-varjam! above. | 
GORA DROHAKA=VARJEANS« ‘with the exception of (the right to fines ` 
imposed on) thieves and mischief-goers. (No,29). | 
DAIVA=POTRA== A dynasty or tribe conquered by Saundragupto; (Fleet). ۳ ê 
But the term is in composition with *sahl-sahanu-sahl!, The ٩ 
Sanskrit title 'Daiva-putra' could unly apply to a sovereign ru 
ng in India. It is probably of Chinese origin, being ihe Lite 
translation of the Chinese Superors’ title 'Tientze' (son of 
Iit was tho chosen and, so far ga i5 is known, the 2 
of the Kusana kings of Peshawar and Xalall-« the ki 


G Thi sana king 
تنس‎ 0. l8 or Satya swe DL hanta eGa 
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Vasudeva, along with ‘sani’. C£.'Davaeputrasys aahisya'Devanan 
‘Piya’ of Askoae | 
DARSINAPATHA-- ‘The ragion of the south’, atech. nam for Sele 
““DANDA-PASIKAS-~ Or, 'Denda-pasikal» Lit. ‘who holds the fetters or 
noose of punishments a pollee-men; an cffioigi title (No.39). 
GANDIK A=- Lite 'chastiser, punisher; may Cenoto either a juldicial 


ftunctionary, fora 'danáa' in the sensé cf a fino; GT a 96 


officer, from 'danda! - a rod (of punishnent(No.46) 
DARADBANAKA== A fiscal term requiring explanation, The term may 
refer to some agricultural cess, or to a merriago tax of the kind 


spoken of in Dandapur insee Jagattunga IT (TA, XII, 53م‎ ff) 


^ 


‘dara’ meaning ‘a cleft, gap, hole; a ploughed field; a wife. 
DAGSAPABADGa-- A technical fiscal expression oa? tag avidontly to 
the grantee of a villaga, the richt to tha preceedš of fines t 
imposed fou the comission of the teu following or similar wong- | 

۱ 

| 


ful actions or offences i- Dhar masindiasara, 11.19 ff. 


"$dattangs upadanam bimsa caivaviianateh, i 

Parg-daropasavs TA kavikam tri-vidism ای‎ sie ! 

Parusyam anitam calva paisunyam cept servasahı ; 

Assambaddha-p*2lapas ca vanmayam 3y au estur-vidbauns 

Para-dravyosv abhidyanan manasa canista-cintanam, 

Visathabhinivesas ده‎ manasa tv i-vidaam 3M ame 
۱ 


#tani desa papanî haza tYam mama Jahaovi; 


Dasa-papa-üars ناد هه در‎ tasmad Dasa-hata suztae 
"The appropriation of things that ara uot given (theft), md 

Killing in a manner that is not in accordance with precept, md 
tho oursult of tha wives of othe” men, 6 laid dom to be the 
موب‎ (sins) of the body. Havashness of languaga, and 
unteuthfuiness, and slandering la all directions, and insohe 
conversation, aro the four (ains) of speech, Covating the 
property of others, thinking with the mind about things : 


Le 


wrong, and tenaofiy of that which‏ اس ای 
true, O Ganga, take away these uy ten sins} beca: th‏ 
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2Vay (these) ten sins, therefore art thou called "Dasa-hara"-- 


These verses oceur in connection with the Dasahara (popularly 


Dasara or Dustah) a festival in honour of Ganga, held ده‎ 4۹82 


day of Jyestha brisht fortnight, în Astangahrdaya of Vagbhata, 
gutra-sthana(i. 21f) we have 2 | 
"Mimssteyanyathaskanmaım nalsınyam perusanrte, | | | 
Sambhinnalapa="y apadam abhdhyp drg-viparyayam. il 
Papam karmeti dasadha Kovya-Van-manasais tyajet. it 
DAVAKAe- A country, perhaps the modern Daccalfleet). But now the P 
scholars identify it with Daboka in Nowgong Dist. Assan. lı 
DESA--. "A region, country, province, © "معنا‎ a territorial term, the | 
axset moaning or bearing of which za still undetermined.(No.5). 1] 
DEVA „PATTANA-- An ancient name of modern Ver aval. 1 
DEVA.RAJA-- Priasep regards it as another name of Candragupta. p 


DRVABAJA-- Prinsep regards it as another familiar name of Čandragupta | 
IX, This may be correct. But vo have no bthar authority f or ٨ 
giving him this second name. And the lacuna (No.5, line 6) rende ' | 
it impossible to say with any certainty whether it danotes him, di 
or gome officer of his. : 

DEVAêRASTRA-- A country in S.India, ruled by Kubera whose daughter 
was married to Candragupta Il, and became the mother of Prabhavat 

feuptas VeA, Smith identifies it with Maharastra. V.R.Gupta supports 5 
him and says "parts of Khanapur and Karad taiukas were included 
in this kingdom. There is still a village called Devarastra in ê 
the Khanpur Taluka in Satara Distte It is 6 miles from Kundala L 

Pis, Stn. (or Kerloskarvadi). Curiously enough, the holiest 

object there 1s a lingam of Siva nemd 'Samdresvara' in the 

grants. Does not the name suggest 4 reminiscence of the great 

conqueror SG ?"(JBomBrRAS,1V, 88, 1928), 

Dubreil differs from him and says "A set of Copper- 
plates discovered in 1 908-9 at Kasinkota in Vizagapatam Distt. 
mentions the grant made by the E.Calukya king Bhima i, of a A 
village situated in Elamanca Kalingsdesa, which fon a art 


| the DDT ARE EM 
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١98۸17601 1۵ =~ Or Drangika (JA, 7,208) and Drangin (IA, 1V,105), line 15) 
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hold 1+ to bs in ۲1255 2ج‎ ane 
DEVI.. A title of užves of Maharaîas (Ho.47), Also name-ending. 
DEYA -DHARMA r Lit. *a gift of religion, proper to he given, an 
appropriate religious gift’; Dowson renders it by 'vctive 
offering! (JEAS-NS, Vol.V, p.184). and Bhhler md Bhagwanlal 
Indrai by ‘meritorious gift, or benofation! (Arch, Sur.W.Ind,IV, 


| 

83) (no.4). VG 

DHARMA-GARRA. The Buddhist well of Lov or religion, as کو‎ emblem on | 
stone inseriptions. (Nc.63, an the margin). n 

DHRUVADBIKARANT 2A» Ona who has the superintendance of tha Dhnuvas' . | 
Dhruva ls still used in Kethiawerd and hachh to dencto a parson 

who, on pert of a Rado, superiatends the collection of the royal 
shore of the produce in grain hich is made by the farmars of 
"sventa (IA, (۰ 

DHVAT^.. "A banner or standard," as distinguished from *Lanohana* 
(Acrost)»== used to denota the Mahrauid Pillar. 


DHVAJA.STAMSHA.. Used to denote Avon Pillar as 'flag-stofi', 


m 
DIKSITA > "One who has tesolyod initiation, or by whom the preparatory" 


a 
) 


ereemony or cercmonios have been obosrvod'. A Brahmmnical t itle. 
DINARA-- Tt was a gold coin (124.6 grains) current in Gupta times. "٢ 
Not keing s Sanskrit word, Lt was of foreign origin. This 
ecntinsed te be used as offici¿d coin in Rast Bengal un to the ۳ 
tim of Budhagupta. | 
DIVIPA.-. ۵ technical official títlo meaning "a clerk, viitor, or 
accountant’, cn the suthorlty of a passage in he Loka-prgakasa ort 
Ksemendra, which explains the details of written documnts fr the 
benefit of the Diviras.(IA, VI, p.10). 


derived from ‘dranga’ (a tom, د‎ city; Cf. Mandalidrangas IA, 
475, line 10), Buhler rendars "arange* by township, and ۵ 
by "heads o? ۰ : 

DRSTAM-- "Sight has been attained; * an مسي‎ aad i 
commencement of inscriptions ; a rem: 
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religious matters; a thorough 2ngight inte the nature of the 
Universe and everything connected with 1t) has been attained by 


ES a wn. Ya 
the Diving Che", (No. 85). 


DUTA-. An occasional scbstítute for Dvtska (No,80). Used in the snse " 
of an ordinary message-carriar or postmen (No,46). 


gents, Be ls not merely c messenger az ‘one may feel inclined tol k 


UTAEA-— د‎ tuchnicel official title which we com acrosg in the GP. 


interpret, but a person Wo was responsible for carrying out the 
royal orders. Me was responsitla for the exseutlon o? the king's 
orders vhether they were given in writing er orally. "me 


wo “ind that the nost of Dutake vas y Very responsuble one, and 


d 


quite frequently enjoyeû by the members of the royal family. We 
find sven subordinate chiefs or local governors styled as Dutaka. 1 
19013: = = Lit, 'a mosssonzor! is the techalealt itle of an off وج‎ 
arploy28 in conn:otion with formal grsatss The term lg most 
commonly used in eounsotion with Goppar-chacters, in a few ` E! 
insionesg on stono-lnses, too. His office was to carry, not the | 
agéval ebartay itzolf, for delivery into the hands of tha grantees 
but the king's sanction end arder tc the local offietels, whose dul 
duty lt then waa to hove tha chatter dram up and delivered. m 


iu accordange with this, thera la no mention of Dutaka when we 


have mah expresalons as 'ajua SW an", 'svaemkhajna’, ‘the 
order La (that of Grantor's} om south", 

DEVEGA «BUMI. Davasa is probably e losal, term which requires 
explanatten. Dr. Mitra transl „tad it by ‘ergzing~ground' without 
civiag any authority for 1t(Mo,80). 1 

BRANDA-PALLA-- Float identifies i$ vith Exgudole ln B,Xhandese. Bel 
rentionsd imwsdiately after Kotturg, 1% should be on the coast 
ÜOvisss. Slddhantan Plates of Da دم د مروت‎ (Ep. Ind, XII, 212) 
issued to wake a grant to an inhabitant of Seege a t : 
probably ته‎ nme Dist, Gandam. It should be : 
wlth thle tom. 

nite و ی ان‎ A technical tera ی‎ alanat 


Site 


< 


GARTA er GARTA-- ۱۸ hollow, a hole, د‎ cave’. Tt may signify a 
| bonudary trench (Vos, 21,27). As the termlagtion of viliage- 
d hanes it oneurg in Korparagarta má Valugartta (No.2). 


SAROTMAD »ANKA=e Goine ar hamers Warinz the rogrssentetions of 


Garndo, were given hy feudatorios to Samidragupts „(Pleat), Prom 
the context ty TEE ybhulrt anta y cana" it 
doas viva tha sense of offering, Unt of asking permission for thé 3 
eso of Imari-1 coins or solletting imperial charters confirming | 
them in the enioymant o? their territories No,1, API), | 
VOAULMIXA. An affini tithe, lak might he rendered as the 
tasnerintandsnt =? wods and Zo: asta’ from zulma Hoa?) 
CO.PATHA SARA ne Lit, roeds along t^s cattle-path’. Sut the 
magning, however, is not certatiu(No. 97). 
A GRAMASTA.KITADNIXARANA.. The ward 'adhikaroua' in a general onse 
| means office", but In a pettiovlariasd senao 14 means *the . 
rê 


‘sgta ula" in connsoticun with the aonfedaration of tha 'vajiis! í 
a 


effica cf the Iudca!, Palu litarature cont ales references of 


| 4n Northern Bihar, The reference shows That 'ostakntachiker gna’ r 
sloenifisd > 183321۵1 comittas of 3 4 Hoever, fi is 


doubtful whether every villazs had د‎ 7 eommlttse 


sonsteting of ss many دد‎ 9 Judges. Such comnittsas ulght have 
| sxista4 at the Capital) but 1: wuld be too much to suppose that | 
| nen elahorate administrativa avv nosments were wade for i 
Ê ra Andivideat willaz5s. Prof, Pağhagovînda Basak had deqa 
| attention te a passage in the Monssmrti (7.119) in hich there ` 
da a reference to the word kula" anû certain 972 in the E 
village. The commntotor Kullüka-bhatto has oxplained kula’ T 
lene place of qnd thet con he titled by o Seng draw by 0 ES 
,واو موو‎ That vas a unit of land in the village. Now, ! 
M-nusurt?. speaks of officers who vere degere y 


«49 933.4 = 


canet say. The interpratation of Profe Basak is much nore 
nroferahle, za An a caso whore landod property ig to be transferred, 
offioav3 of this tyne ar و‎ most 1ikaly to be consulted, a may» 
therafore , tare the term to mean ‘the office of the Superintendent 
o var eight ۰ | 
GRAMTYA«. 4 villager, the headman of a village", is د‎ 58 

official tisla norrenpoadlaz to tho ونه امن‎ Kanares: Gulda and 

Marathi دل لوزن‎ 04), 4 
HALIRAKARA-- د‎ fecal term تیه تم وود‎ anal oke 380. l 


agis a drink, In tochaieel . 


senga It mena s sanal. Tn the opinion or P: of, Thongs, atta) 
mayning a markat should We ونم‎ tate 'arghatta' y persian 


hali,  AFohtn-nanakaf would than aan ticrigation wells and 


Kanalas. 
EHILAee Waste ar fallow land, 
23317۵ سم‎ Moray land, 
JAMENDBA-- Lara of a peone or tribo,' sontrested with Inaradhipati | 


. مود‎ mular of man (last), (No. 38) , 


JAYA-SKANDHAWARA-- A vietoriouc 22 me! {Fee 39 î 


JITAM BHAGAVATA-- 'Vietozy has boon د‎ chia yed YW 9 Divine OMB)", 


x 
1 


an Anvoeation used at tho comercemant of inser iptienss (No.9). | 
a} D 


امور )چب IIE‏ 


KAKA Aan, tn Theat, they were a trihe conquered by Ze: Smith 
angzeshed thot they bi be loc Aliy msot lated with Takonada, 
the onaient nare of Sonal (N 9,5), tut ho #8 Zallei to 
astahlleh pny connection betwen the 4 wo LITAS, 1897, pe9). 
Sepasvel (TRORG, XVITT, 1932, p«212) has drawn £tention to a : 
piece bored Kekpur, seva 20 nites N of Dhilsu, hora there ard | 
sone remine of the Gupta period. Tt vas tha Capital of | 
Kakas and lay cn tho toad from Bundelkhand te Vidisa via 

KAKA 3۵11178 سه‎ 5 name cf Sansi in she poricd of وه‎ ) 

KA KANADA 307۸ -- Tha nama of tha بل‎ Stupa et Sanat 


ër 


S i ای‎ A samtry ee by Sa ios Augus 


Tec مسوم‎ a eL EE ee t geh 
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to 'Kirti', when required. But. Dr.Bhandarkar suggested 
that these wrds are hardy to be actus lly translged by te 


vord ‘temple’, or by any other specific term; they decke 
generally any work, of public utility, caloulated to render 


دت 


famous the name of its aonstructor (No.45). 
KEPTA== A technical fiscal expression, the meaning of which is nd ` 
known, Cf. also dupakipta!«(No,55). | 
KORATA-- A technical f iscal t orm r equiring explanation. It has a ` 
Dravidian appearance and sound, and is perhaps an old form ۱ 
of the Kanarese 'koradu, korandu, korantu', ‘a pollard, the | 
trunk of a lopped tree; a long, stump, short stick’. In | 
Marathi we have 'korat', ‘spun silk, while still raw or 


unboàled; ۲ koranta, koranta, ‘Barleria or Amarnath: ! ê 
and korda 'dry, empty, yielding no return or profit. ' (No. % f 
KOSALA - It is the S.Kosala (Oudh being N, Kosala), the territory 
including the modern Distts. of Raipur, Sambhalpur (Orissa) | 
Mahendra was its ruler. Acc. to Hiralal it included 34 
Bilaspur also (IA, Septe,1933) (۰. és 
KOSA -VARDHANA-- A mountain from whieh Hanumat took a lea through 
the air. It is not given as the name of a mountain at all 
in the Ramayana. The only other place where its mention as | 
a mt. is in line 17 of Shergadh (Kota) Buddhist inso. (IA, 
XIV, 46), where it seems to denote the hill on which the 
Fort of Shergadh now stands, This may or may nd be one of ıe 
. the mountains from which Hanumat leapt. (No,42). | 
KOTA-- A family, tribe, or dynasty, conquered by X, and perhaps 
hölding the oity of Puspapura at that tim (Fleet). Thy 
probably ruled in upper Ganga-Valley, for the coins cf 
Kotakulaja are found from Delhi and E.Pm jab (No.1). 
KOTTURA-- A village in Ganjam Dist., 12 miles 3,3,8, of Maher 
giri mt. Noet), It was ruled over by Svamidatta. 
KRTANTA<PARASU-- An epithet of Samdragupta, occuring als 
coins. )110 (4ء‎ ۰ 2 , 


3 


———— 


'kulya'- a small earthen pot (kulhar) used as a grain 
measure. it ig very difficult to form an exact idea of the, 
measurement of land. It seems that as grains wre measured 
by length but by the quantity of grain that could be sw 1 | 
in it. : : ji | 
KUMARAMATYA-- Lit, 'Counsellor of the prince’, a technical offioij | 
title (Noi). Next grade above it was Md a-kumaramaty a ۱ 
(Bhagakpur Grant, IA, XV, 306). It has been used in b 
connection with Mahadandanayaka and Sandhîvîgrahîka.(No.1).« ۱ 
KUSTHATA-PURA-- Its ruler was Dhananjaya. Smith identified it wit | 
the holy city of Dwarika, for Kusthala was th e o و‎ itd of 
Afattae Dr,Barnett opines that it is Kóttalur mar Polar 1 


d 
in N. Arcot. Prof. Alyangar has pointed out that there is a, * 


river Kusasthali, $.0f Kistna. Dhananjaya, consequently, 4 
may be connected with these parts.(No.1). 


E ee 


KUTILA-- A conventional name ror a particular variety of the N, ۱ 

alphabet. (Dowal Insc. of Vs 1049). These characters have i 

upright strokes, with a small tail at the bottom, which is | 
"orooked, curved, or bent (Kutila)' to the right. 

LANCHANA-- A crest as distinguished from 'divaja!, a banner. (No.3 

LATA-- An ancient name of Central and Southern Gujarat. It is 
called 'visaya' here. (Nooi 8). 

LEKHAKAe- "A writer", a technical term for the otush drafter or ` 
writer of a record, as opposed to the composer of it.(No.18 ıe 

LIKHITA-- ‘written’, a technical term in connection with the manua | 
drafting or writing of a record, as opposedt o the compo- 3 
sition and engraving of it. On plates it may have been 
for the guidance of the engraver, who then had to follow | 
the writing and impress it with the tools. In the qase of 
high officials like Suryadatta (No.22), the writing vas | 
done by one of his clerks, not by himself. Composit! 


drawing up of the record was always denoted by ; vı 
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| | MADA SYATA == The meaning is not apparent (E. 16). : 
|| MAHA -BALADHIKRT A~- Lit, ‘A great officer placed at the head of the n | 
| forces’, a an official military title, denoting an officer ' | 
superior to Baladhikrta(No.13). A synonym of it wax ۳ 
Mahabaladhyaksha, (Bondali's Nepal Inses, "Journey in Nepal | 
75, lina 17). (No.23). 1 
MAHA -DANDA..NAYA KA هد‎ Lit. ‘A great loader of forces’, a military 


| title, superior to that of Danda-nayeka, or “leader of % 
i B 
forces, Prinsep translated it (in No.1) by ‘administrator | 


of punishments (Magristrate)' and 'oriminal magtstrate'. 
But in inseriptions they are undoubtedly military titles. 
MAHA علاط‎ A title of tho wives of paramount sovereigns, omia 
applied also to tho ulvas of Maharajas as in 110.26, (Nos. 1 d 
44,45)» m 
MAHADHIRAJA== A feudatory t itle as of Dharasena II of Walabhi, | 
„/ MAHA-KANTARA-- Wrongly inentificd by Smith, Fleet and H.Raichoudh- ` 
| uri with parts of Jaso and Ajaigarh states în Cole In the | 
| first place, no Sanskrit writer can include these territo- 5 
ries in Daksinapatha, besause they are dove Narmada. : 
| Secondly, the king Vyaghta, whose inscription has been 
| found from Nachna in Aiaigadh, is certainly not the 
| Vyaghra sub-duad by SG. He vas a faudatory of Vakataka 
Prthivisena. irdly, it is absured to suppose that from 
Pataliputra SC started for the subjugation of the south, 
and having reached Kosala, turned northwards to G ۰ ad. 
then again returned to south. S.K.Aiygngar says ı "We | E 
have some inscriptions of Vyaghraja from Nachm <ki-Talai, 
and from Jaso and Ajalgadh about the same region. Probab 
that is the Vyaghraraja referred to here, and his ter 
4s termed MahekantaTas The rest country mst have b 
next adjoining Kosala and should have stretched south 


e 4 1۲ € e 


the great forest region according tc all Indign literary 
tradition". The Mahakantara must, therefore, be on the 
identified by 1 wish forosts of 


route to Deccan, 
ending along the course of Tel 3 iver, a tributgy | 
۱ 
i 


Songpur, ext 
of Mahanadi. 
MAHA.KARTAKRITÉA-- An official title; used in connection with 
Mahadandanayaka, Mahaptatihara, Maharaja and Mahasamanta. 
(Wala grant of Dhruvasena 1, la, VolelV, p»105). 


the 
MAHAKSAPATALIKA== A superior official title to Aksapatalika, ‘the 


keeper or records’ Lë, ge (Hoe 39) « 


MAHA -KUMARAMATYA == An official t itis superior to Kurz amaty ae 


° ig perhaps the Sankritized form of the 
(modern Persian'Fil'). Thus it 1s an l 


MAHA -PILU-PATI-- Pilu 


Persian word 'pli’ 


official title meaning ‘Chief of the elephant force’. 1 


MAHA-PRATIHARA-- An official title denoting the supa rice officer d 
| 


the Pratiharas ۶ ! àoor -kceper sî (310432) | 
in earlier times one of ths titles | 


RAHARAJÀ-- Lite ‘great king’; 
Huviska and Yasud« 


aramount sovereignty used by Kaniska, Hu 


of p 
va. But, in the Barly Gupta and subsequent periods ine i 
habitually used simply 8 atschnicä officialtitie, indica- 


bt of consider able rak and power, bat pplied 
not to paramount sovereigns dates 


tive no dou 
only tof eudatories; 
aeSamagnta and Maha-senapati. 


dequal rank with Mah. 
MAHARAJADHI-- Possibly a conventional abbreviation of Maharaja= ` ` 


dhirajas Gf, 'marajadha', ۰ 'nsharajadhi', on one of the 
silver coins of Skandagupta (La, XIV, 668). ; 
MAHARAJADHIRAJA == Lit, "Supreme king of Haharajas!, is om of the 
titles indicative of supreme paramount sovereignty, md is 
erly and fully aswrs to 


the only expression that prop 

English idea of a king. (Noe) » 
HA -SAMANTA-- A feudatory títlo denoting 
d lit. ‘bordering; a neighbour, a fed 
ne chief of a feudatory distt." mr 
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a rank superior t 


“ MAHA-SARVA „DANDA--NAYAKA--. A military title, of the officer next in | 
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MAHA -gANDHIVIGRAHIKA-- Lit, "a great officer entursted with the 
arrangement of peaca amî wr,’ an official title denotirg 


an official superior to Sendhivigrehika. Another of his 
titles was Maha-samdhi-vigrahadhikaradhipati(1D, xi,127). (Be 


22). 


rank ¿hove the Sarva-danda=nayakasollAs ` ‚IX, 1698). 
MAHA-SENAPATI.-- A military t ithe (No,58), denoting equal rank with ` 
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Maharaja and Mahagamantas 
MAHATTARA-.» Comparative form of ‘mahat's "the head or oldest man d 
the villago*»+(No.38), In other inscriptions as have the " 
superlative form 'Mahattama!', used in the same techs way ۰ | 
This is an official title, | 
MAHA-VIHARASVAMINew Lit, 9 great master (sum rintendent) of a + 
Vinara, ' is a tech. religious title of office, denot ing 
ths officer vho came, in the management of a Vihara, néxt | 
above Vihara-svamin(N0,89). | 
MAHENDEARGIRI-— The name of the ruler of Past apura(Nio.1) in the B 
Godavarı Dictt.; 11 miles N, of Coconada» Fleet remarks on | 
pa7, n 2 of Cupe Ins. * " It suggests àt once a reference b 
the famous Mahendra ۰ jn the Ganjam Distte, among the B, 
Ghats, which is mentioned in other early insos,(lA, XIII, 
120, 123), And this tempts us to translate the passage aS | 
sgvamîdatta of Pástapura and of Kottura on Mahendragiri". | 
The second suggestion of Fleet is "Mahendra of Pistgpüfa ` 
and gvamidatta of Kottura on the h111", because he waê 
-giri! to be an unsuitable termination for a king's name. | 
MANTARAJA-- King of Kurala, which may be equated with the modern : 
Kurda in Orissa (Aiyangar's Gup, Hist., p.39). Some hold 
that Kaurela as identical with Kanala of Aihole ۰ 
are mentioned with Pistapura, Kielhorn thinks it to e 
area of Kollem lake pet wen the rivers Krishna and [: 


ATLA Name of a king. A terracotta seul found + 
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hearts the legend Mattila, It may be refer to the same 
] و‎ 67 son. 
MIHIRA-- 4 tribe or clan among tha Nunas; to which Tor amana anû 


Mihirskula belonged, and identical with the Maitrakas. the 
and ig probably prsgervsd in Mahrzuli, a corruption of 
MWihirg-puri (Fleet, index). 

MIHIBAKÜLA- A king of the Mihira tribe, or clan among tho Hunas, 
king of S,kala a the Panjab; and the final overthrower of 4 
she Barly Gapse povo. He overthrew Pasupati (N6,37), he 
was subdusd by Yago MarmaníMa. 33). 

MOKHALL«» in 93217 Pali form of Mankhazi. 

WÜLYA-- Git. ‘an original sum, * is equivalent to 'oksaya-nivi', 
a capital um that is not to be wasted (No.5). i 

MURONDA-« Aen, to Flest, it was a tribe conquered by Sg. But ste 
Konow wuld lave us believs that the compound Sakamırunda 
ouly signifies Sska~-lords, 'muru nda! being a word of Saka ` 
1anguage menging 'lorûf«»»+«Tbera was a tribo «known as 
Saka Murundas, e vidently 9 their ohb gs vere styled 
as Murundas,(Core Ins, Inde Volali, Ptot, pde 

NAGARA DEUM I=. Am gacient territorial division in Bihar (No.45). 


d‏ ا 

HARADHiP4TI-- ' 4 ghief ruler of men’, contrasted wish 'jauendra' «| 
a lord of a people or tribe(No, 35) M 

NASTI-- An ancient tom or village in the Skuli desalNo, 5). | 

WAU-BHOSA-- A plago ere boats aze moored. 

NAU-KHOLA-- A diteh for boots, 

HIHLLAPA?1-- An efflelsl t 118 requiring explamation(Ne,00). — 


VWIVI-DHARMAs- The lav of non-decay ing 'niyi!, ig a teohnical tel 


for depcsit which does not exhaust. Go it means nor 
1 ډه 6ء‎ ۰ : 
PADANUDUYATA~= Lit, 'weditsting on the feet!, a technical 
ssion for ther elations of a feudatory to Mey 
sovercigu, cf a subordinate to a Ze ory, of 
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grandfather, and of a younger to elder brother. Also used 
in respect of the worship of goūs(No.24), 
PADA-PADMOPAJIVIN-- 'Subsisting (Like bee) on the wator-lilies that 
are the feet," a tech. expression for the telations of a L 
feudatory to his paramount sovereign. ۱ 
PADA-PINDOPAJÍVIN-- 'Subsisting on cakes which are tio fot", | 


expressing relation of feud, princes, nobles and other 
officials to their paramount sovereigns.(No.21). 


PADAVARTA-- Lit. "the turning round of a foot, ' Mi Dit. ‘a square | 


foot’. But it seems moro Likely that such an expression as | 

la hundred padavartas' means "a plot of ground مم‎ asur irg a | 

hundred fect square each vay, is@e 10,000 syeft. rather t : 

` only 100 są» 0 ( م‎ î | 

PADRAKA == A fuller form of ‘padra’ meaning "a village; the entrance 
to a village; the earth; a particular district.’ Buhler 


explained it as being the modern Padr, ‘a grazing place’. 


۱ 
d 
| 
But H.H.Wilson's "Glossary of Indian Terms" explains Padar | 
(I.E, Padr) by "common land, land adjacent to a village bt 
uncultivated’. This seems correct. Also ussd as the i 
termination of the name of a village, in Pimparipadraka, (No 
39,581). ` 
PALAKKA-- Ugrasona vas its ruler in the tim of SC, It may te the | 
place called Palakkada, mentioned in the Pikira grant of ` | 
Sinhavarman (Bp.Ind,ViIl, 161). Smith identizicd it with a 
place in the Nellore Distt, But Prof. Dubreil, ho is 
followed by Alyangat, Says that Palakka îs tho same place 
which is so often referred to in the Pallava insca, md s 
to have been one of their northern capit als (the ether 
Kenjivaram)» It lay to the south of river Krishna (JH. 
1905, Be 29). (No, 1). E 
PALlew * A raised bank, dike, or Causeway, a bridge! (Ro). 
PANCADHIKAHANOPARIKAe- 'Adhikarana! means an officer ur 
administrativo offices Ve the; 


ê 
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‘five offices’. as such, Ponsudhikargioparska wuld be tip 
d auperiyisor cf five güministrativa موه 7171د‎ 
| PANCA-ANANTARYANT.. "The à dns that entail imediate > otribution, 


i vize, msatrio!de, parviaida, illim an Arhot, sheeddim te 


bàood of a Buddha, anê cuusinz division among priesthood. 


(35,5) 
| PANC NAHA PATA ANÎ“ %3 gesot crimes of slags, viza, slaying a 
| Brabmsna, ürinking imtoxigating Ligor; theft of gold 
belonging to a Bronsona, adultery with the wife of a sde) " 
procoptor; and nzsogleting with any one guilt; of tha se 
exiumes(Sos eat), (Noe), 
PANCA „MATA مهتم‎ hi$. 23 دوم‎ sounds’, the sounds of 5 musical 
instruments, tho use of which was allowed to persons of high E) 
| Yank and gutherity. At fiest 15 vas takan to ۲ Pê 
۱ titles of Tank and honouv,! becauss in My Dict. 'mahassbda' 
| is given as maning "an offici. title beginning with te 1-3 
| wrd ‘mshat (creat). Five met titles of "Mehasamanta, 
B Makapratihars, Vahadandsneyzka, Mahakartakritka and Maha. | 
| raja, wre foare te be eppiled to Dhruvassna I of Valabhi 3 
| ١ (ia, IV, į 98) tules. The sama rendering has been given by 1 
| Kiuthorė (TA, XIII, 138). Moanvatle, gh.P,Pendit (ZA, I, 
| Šį n), while apzepiing the same explanation, added, though 
| without quoting his authoffty,. that it had been usual to 
acospt the termas referring to the sounds of 5 musical 
j instruments, Teking up this idea, Sir Walter Elliot (IA, 
| Y, 2$12) quoted tw passages from Farishtah, and one fro: 
| 19th bock of Prithitaj Rasa, 8۵4۵۸ speak of the nab 


the 'irgorigl band! being slayed at to wanê of k: : 
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(bell), 'janih! (cymbals), ‘nagar (Kattla-drum), and a 
wind instrument. KeBsPathak (A, 12, 95f) quoted an old- | 
Kanarese passage mentioning 'panen-«ttaha-sahda' as 'srnga* 
(trumpet), 'tammat! (tembonr), 'sonkha' (sonch-shell), 
Übheri! (Kettle-drum), 'Jaya-Eghznta' er song. Thus, no 


doubt, these sounds were qlee to bs played zs و‎ aital || 
mark of distinetion, to persons af high 7 auk and authotity | 1 
(30,81), ۲ 

PANCA-MANA-YAJHIKXA-- The ritag of the 5 Inckasyamat, balî, en 
valavadeva and apnihotra ond atithi. (Noa. 25,970, —— 

PANCA,.MANDALI-- An assembly of 5 personsî; equivalent to the 
modern Panebeyat, a villege- fury. (No.5). 

PUSPAPURA-- An ancient name of Petna, and slso of Kamenje It is 
probably the latter that is intended ta AP (os), if wa 
take 3G to have attacked Kataskulais in Yanyakubja. 

PUSYA„MI'RA-- A tribo cenqured hy Seandaguntallosi 2). Aca. to ReDe 
Banna rji, they were the first wove cf tts Huns, but in 
that case they should hav? و‎ foreol namo ond not an 1 
Indian nama. Visnu Purans soya that tha trital kingdom of 
the Pusyamitres was aituated in Kesola, 1,0.; BaPari of 1 
C.P., Chhatisgarh, Raipur and mountain Mekala near Urisse. 1 
The rulers of these recions might have formed a confe der ae; € 


and attacked tbe adjoining territory. 
PANCAKA-- "A committee’, (see eise nanca-mındalî?« 
PARAMA „BHAGAVATA-- A Vaisnava gsoterian title, 
PARAMA -BHATTARAKA-- One of tha titles of yarsmunt sovarelguty, | 
PARAMA«-BHATTARIKA-- A title of tho vives of paramunt sovereigns, 
PARAMA-DAIVATA-- It means "the highest divinity’. We find here 
the work of the theory of the divine right of kings, ۱ | 
has for long held its away in India. Inthe boginnin 
contr4ot-theory held the field, but ît was gradual 
replaced by the ee er 38 ۱ 
CC-0. Prog. iot pet Mafallte 02 "Wirth à pe 


= 


the divine pow of kines, but fren atray epitheto ond titles of 


^ PARICCHTDA wm Lit. "division, separation, t a technleal territor 


43:281 5 - 


taking out alsamts ¿rom different Asitias + 
Intro MijraVamerkonan Agnes مه‎ Verunasya ca 
Gand*a-Vittasayos Gatve matta nir-hrtys Be “ 


Ta Gent: pevled wa de not possess any 4817405 760 to 


Huge 15 نوع‎ fora an Ides sa te the stege to which the 
conception of divinity of the kings kod advanced. Most of 


ges, acom to eche the much Avertised sentiment . 


va gn ^ 
the mpte < 


ff Manz f "ahot! تایه‎ hy ess Dofg-rupeng tisthati', as 
eetly as tho tine cf Samêreynpta, the deffication of kinga 
had sdvgnce? to û E اوعد‎ extent, هګ‎ Hırisen; in API 
competes SC with 'acintye-curus tnê also specks cf him 


„nis, Er Se DCD pa و‎ In Tasyagiri Cave 


en 


ag '"lokzkrlyesuvidhona 


Tase. giss the opithet *»elntya! fs apolicd te Sandrsgupta 


Ii, Sn the process o? dcificatlon wes In progress atl this 
1 


tisa, We hava مود‎ consummation in the tinc = of Bndhasupta 


nau the ine tegen te $a styled دش‎ "narams=daivata', or 


i 
PARAMA-DZYT.. à $5510 cf the uires of Metic-satontae mû Maharajaše | 


(No, 80) Cf Metadavi. 


L 
PARAVADIOVA BIAT Ame A 305231۹1 ‫7069 af solar wrship. | 
] 
PARAMA „SAR SVARA سه‎ A Selva acoetarlan*1tî8« i 


PARAMA „KUC ATAn A Dnádalst sectarian titles 


2 


PARAMA 27371217۸ A U7aiísnava یې‎ titles 
pARAMESVABA-. "Suw ne lord,” a title of permon nt soveroigty. 
PARIBHUTA. NAMAMė fA nickenana?, ۰ 


term, the cxnct purport of which ig not dag (Hogs. 
BEATS Lit. ۶ A wandering valigious mendicant, an اد‎ 
du the 4th Pun of Life, ١ The compound initis 


CC-O. Pool Si eet reu pe e I 


2 


EE چا‎ Ze 
الات‎ ZIWA PAQ N 


d 


ê : 24 : e 


derived its origin, wg Susarnan (No.25), The word seems 
to have been adopted as tho regular s?pellation of the 
family, 

PARIYATRA-— Namo of a mountain (No.30) Some identify ît with 
Sabpurg range, some with Arvalá, 

PARTHIVA-- Lit. ° A king, ' but in the expression 'porthivanika- 
palah’, it has very mich the apperanee of standing as a 
proper nans, If the Dr.0ldhausen's derivation cf the nane 
Pallava, through the form Pahlovan from Parthava, 1.94; i 
Perthian (see Weber + "Hist.Índ. Lite” p.188, n 201), can wÎ 
upheld, there will be no objection in considering this to be 
a fuller sud more completely Sgnskrítized form of the early 
nare of this tribe (No. 57). | 

PATHAKA-- A tech, territorial term, requiring explanation, It is 
evidently connected with 'pathin, patha; a path (No,39). || 

PATTA-.. Appgrently used as و‎ territorial term in No.22, Of, ‘path’ 
for 'petti' in Halsi grant (IA, vl,28, 29, n), which, both 
in Xanazege and Marathi, is used for t a strip of Land, a 
division of a village, '. Cf.also 'pattika' in Kaira gram ` 
of Vijayaraja (la, vii, ppe24¥, 250, n 29). ۳ 

PATY-UPARIKA-- An official title of "the Chief officer of the 4 
Accounts Department', the word 'pati' meaning arithmetic. e 

| PETHA-- A territorial term, represented in modern Marathi by ‘peta’ 


Another form of it, 'ventha', occurs in į, 30-31 of Harihar 
gant (JBoBrBAS, xii, 347), (No,25 و(‎ 

| PISTAPUBA == Modern Pättapuran In B,00davari Distt.(No.124 

| PRANLI--'à conduit*, (IA, IX, 171, 6۰ NC 

v  PRASASTI-- A techn, term for دږ‎ insoriptien on stone (au eulogy)» | 

(No,42), The only instance of its use for a copperplate | E 

is in lina 20-21 of the Chisacole grant (la, i 

۱ fuir MM An official or family title, MN gives 

ati in the sense of زغ‎ 2 
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of contempt’. But “ “eze: 


scho ~~ MARTEL 
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| with 'nartaka" in the sense of و"‎ bard, a herald’. E 
(No.39). | | 
PRATIKARA-- A text 4 


PPATONI-- Acce to Dictionaries it means 'a broad way; a high 
street; a principal road through a tom'. But the 
meaning of "gateway" was given by a Pandit. In No.10, ` | 
the word seems to indicate 'a gateway with a flight of || 
steps”, by its commison with ‘svarga-sopana’. 1 

PRATYAYA(PRATYAYA) = ‘A holding’. (No.39). 

PUNDARIKA-- A particular sacrifice (No.59). | 

PURA „PALOPARIKA-- 'Pura-pala' was a city magistrate. Pura-palas | 
are also mentioned in the Junagadh Rock Insa The | 
functions of a 'pura=pala' may not be the same as | 
those of the present-day city magistrate. Pura-palopa- 
rîka was the Superintendent of the city magistrates. 

PURVA-BASTRA-- The eastern country, so called, perhaps, from its 3 
lying on the east of the range of mountains Mekala, Li 


which commences near ‘Amarkantak', mns to the south, 


passing about half-way betwen Napur and Raypur, 0 
takes a sharp turn to the east, and coms to an ad 
۱ about 60 miles 33 of Rajim(No.40). ne 
i PUSTA-PALA,, A village record-keeper or Patw,ri, Pusta mas a e 
| document, a book. It means a document containing i 
| revenue records, ani the man in charge of that was j 
| called Pustapala. 5 
| RACITA-- *composed', a technical term in connection with the ù 
| composition of a record, as opposed to the wıîting md E 
| engraving of it(No.18)» şa 
, RAIVATAKA== A mountain or hill near the mountain Urjayat (No44). | 


RAJADHIRAJA-- A title of paramount sovereignty, propel y obsolete 
in the Gupta period, but used in some metrical m 


CC-O. Prof. „both Alora, and in Raja-rajadhiraja,(Nos, 6,18). : 
RAJAMATYA-- An official title (No.46). Ao 
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BAVAN... A feudatory title (No 240). 

RAJA-PUTRA-- Lit. 'A king's son, a prince, ' but used in و‎ tech. |, 
official meaning, differing from this, In modern Prakrits, , 
we have, in Marathi, Raut, in Gujrati 'rawat', in the 
sense of ‘a horseesoldier’, a trooper.(No.46). 

RAJASTHANIYA- Lite "One who belongs to a Rajasthana or king's 
abode; * or perhaps ‘om who occupies the position of a 
Baja, ' is a techn. tem denoting an official title, the 
exact grade of which romains to be determined. Its 
explanation in Ksemendra's Lokaparakasa is 'praja-palanarth x 


out the object of protecting subjects, and shelters them. 
Though 'viceroy! is a fair rendering, it seems to be toog 
exalted for it (No.35). 

RAJHI.. 'Qusen', a title of the wives of paramount sovereigns. 

RANA „STAMBHA-- ° A colum of victory in war’, the Mandasor pillars, j 
with the inses. of Yasodharman, are actual instances (No. : 3 

RATNA 0214 -- *A jewel-house', a term apparently denoting the Stum | ۱ 
itself at Sanci, as the abode of the 3 'ratnas', Vizes, ا‎ 1. 
Buddha, Dharma, and Samgha (the community or congregation 
(Noe BI, 

REVA-- A name of the river Marmada(llo.35). 

SABA... Another name of Virasena, of Kautsa gotra, one of the 
ministers of Candragi pta 2116 6( ۰ 

SA -BRAHMACARIN-- A religious student with others who bllow : 


same "sakha'. 


SAMANTA-- Lit, 'Bondering, neighbouring; a neighbou: 
pránoe, the chief of a tributory gett 1 
vê imlių a Ke next below Mahasa 


BA 


SA 
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Tamralipti, E.Bengal.. It is taken = comprising the deitas f 
of Ganga and Brahmaputra, of which Jessore Distt. forms the, 
central portion. Parts of Comilla might also have been 
included.(No, ۰ 


SAMUDAYA-BAHYA-— Acc. to Dr.Sircar, the meaning is ‘free from all 


duss’. Prof. Jagan Nath differs from him, 'Samdaya? 
means a collection, a sangha", and "bahya! is that which 
is outside, So that the sense of the expression seems to 
be the land which is separate fromthe general lanis of the | 
village. ‘Sumdaya’ may stand here for the ‘possession of | 
the comunity, lece; the land of the village. y 

SAMDHIVIGRAHIKA=- Lit, "An officer for peace and war, Î a military 
title. Other synonymous titles were Sandhivizahadhikrta 
(IA, VII, 70, 1.172), Sandhivigrshadhikaranadhikrta(IA, IV, 
175, 1.18), and Sandhi-vigrghin (IA, VIII, 20). 

SAMRAJ-- ۸ sovereign who mles over kings and has performed tı e 


Rajasuya sacrifice, which is performed at the coronation of 
a supreme sovereign or universal monarch, by the king و‎ f 
and his tributary princes(No.33). d | 
SAMTAKA == A Prakrit word meaning “belonging to', in 'Assmatsantak ; 
It is a technical territorial termalso, the exact me; 
of which is not apparent.(No.26), IN 29, lim 7, w ha 
slightly different form, as a territorial term of "sa 
SANTIKA-- A territorial term.(No,29), 
SAPTANGA-- '7 constituent elements ofakingdom', consisting ` 
king, ministers territory, fortress, army ad tr 
SARABHA-PURA-- Cunningham suggested tts identification ۲ 
Arvi in Wardha Distt. C.P.(dropping initial 'S' 


=- 5 5 88 5 5 o 
| SABVADHYAKSA-- ‘General superintendent,’ an official title (No.55). ) 
SARVA „RAJAKIYANAM A-HASTA-PPAKSSPANIYA-- A fiscal term. Ses also 

igamasta=rajacecoso)a  (îlo«39)« 
gARVA-BAJOGCHGSTR.. ! The exterminator of all kings", occurs on 
reverse of some gold coins which have "Kaca" on the 
obverse. In the inscs, the epithet is always applied to D, 
Samudragupta alone ۰ 
SASANA-- ° A charter’, a tech. term for a deed of conveyance on ion 
copper-plates«(llos. 55,56, on 41۰ ty 
SgAS-BAHU-KA-BITA-- The modern popular name of the great Stup at im 
Sanoi.(Lit. "the heap of dried co wdung-sakes of the mother-, ; 
€ daughter-in-law) ۰ Cf.'Sas-bahu-ka-dehra', a temple at 
Gwalior containing an insc. of Mahipala, VS. 1150(No.5). t Y 
GATA-SAÀHASRI-SAMHITA.. The name of the Mahabharata, containing 2 
| 100,000 verses, i.e. it had attained its present Ze (No. 31 
SATI-.Cregation of widow. Early instances of it in No.20). 
| SATTRA-- "An alms-hcuse'. (Hos, 7,8). One of the € iye great 
sacrifices, usually called atithi(No.25). ai 
SATVATĄ-- MW Dict. ‘A name of Visnu oz Krsna, and also of a people, : 


| 
|| inhabiting a district la Cele, said to be the decendants . 
| 


ji E 

| of outcaste Vaisyas. it is also the name of a special T = 
| sect of Vaisnavas o? BhegsVatas, probably from Central or a. 
۱ E 


Southern India(Noe ۰ 
SAULKIKA-» A tech. official title, which might be rendered by 
‘superintendent of tolls or customs (sulka)', or some suc 
tere(Noe12)e | 
SRNAPATI-- Alora or chief of the amy', a general; a military 
title, next grade above it being تاو ها‎ ( 
SAHI-SAHANUSAHI-- Peculiar titles assumed by Kusana عا‎ 
simple title Sahi vas of one of u KEN 


m 


SVASTI-. "Hail', له‎ used at the 


` SVAYAM APRATIRATHA == ` 


designates the great king of the Kusans on the Oyus.(N 
SUDHA =~ "A perfect ona“, the epithet of a seite class of Tan 
Saints; they ate always involod in the plural. By austere 
practices they have attained 'siddhi' or perfection oz fina 
beatitude inthe shape of some or all of the 5 states of ` 
'sa-lokata! (rosidence in the same heaven with the deity), 
*sa-rupata' (identity of form or assimilation with the 
deity), ‘samipya' (nearness to him), 'sayujya! (absorptior 5 
into him), and 'sarastita' or 'samanaisvaryata' (equality 
with the supreme being in powr md all the divino attrihu 
tes). The Jain torm 'sddha' closely correspúnds tot he 
Buddhist "sanyak-sambuddha in (۰ 


+! 


SiDDHAM-- ‘Perfection has been attained’, an invocation used at the 
commencement of inse. It is the remant of som such | | 
expression as 'siddham bhagavats'(No.2). : 1 

SKANDHAVAPA-- * A campe? (No.46) £i 

SBENI-- A corporation or guild.(Nos. 16,18). 3 

> 


STHAPATI „SANRAJ-- 'Chicf of architects’. Tha manin is not q 
certain. Perhaps it may moan ! superintendent of the 
attendants of the women's aparte nt sî «(Root : No26). 

STHAVIRA~~ A Buddhist priestly title (No.72). 2 

SUKULI DESA-- An a:oient territorial division near Sanei(No, 

SUVARNA =- A particular gold coin or weight of golä(No.64). : 

SVA-HASTA-- ° A sign manual'.(No,39), | 

SVAMIN-.. A title of office or rank(IA,XIV,97), 

SVA-MUKHAJNA سم‎ ‘The order or comand of one's own moui | 


expression connected wkth charters, used 
employe û. (Hoa 25), | 


ptions. 


nd and explained it as mening the notan ۱ 
'talathiî? or "falathi' (the village account), but authori 
for it is required.(No.46). 
TAWAYA-PHAPTA-. An adopted son(Ne.81). 
TELAMAKA-- A water-course(Is, IX, 171). 


TIBTHAMKARAS.. Barly saints or sanctified teaca rg of the Jains. 


They are mentioned as ‘Adi-kartres', Lit, ‘originators. | 
(Noeis). 


UDSANGA-- A fiscal term, explained by 'uddhara' and fuderantha’ | 


(Udgrahas) in Sasvata-kos sa, and thus seems to mem ‘the 
Sharc of the produoe collected usually for the king; the | 
main land revenue, usually i06th of the produce! ۰ (Hc 361. Î 
UPAKLPTA= A fiscal term requiring expianation.(No,55), : 
i 


UPANIPATAKANL-- Sing of the seconi degroo, such a killing a cow, 


sacrificing for those for whomserifico ought nct to be 
made, eto.(No,16j ses Manu). 5 | 
UPAPATAKA-- The same as above. (No26) „ 


UPARIKA-- Literally 'uparika' means a superintendent. Tis E 


does not occur în the Rosas, henge its exact nemning 
be ascertained, but from the fact that 'Uparika! was 
charge of a 'visaya' in a 'bhukti', we may infer that 
was a district officer. pz 2s 
UPARIKAKA-- A fiscal term mquiring explanation. Acc. to 
suggestion, it denotes ' a tax levived on c 
have ni proprietary rights in the soll", C 
UTKIRNA-- *Engraved', a tech. expression for the a 
of an Insc. on copper or stone(lio, 55). 
UTTARA -KURU =- The country of the Us durus 
e beyond the most Kerne 
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UDSANGA--.A fiscal term, explained by 'uddhara' and 'udgrgnkha' : 
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'"talathi* or 'Talathi' (the village account), but authority 
for iš is required.(No.46). 
TANAYA-PHAPTA-- An adopted son(No.81). 
TILAMAKA-- A water-course(1S, IX,171), 
TIRTHAMKARAS.. Barly saints or sanctified tegas rg of the Jains. 
They ars mentioned as ‘Adi-kartr-s', Lit, "origßnators. 
(Ho. 15). 


| 


| 
i 
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(Udgrahas) in Sasvata-kosa, and thus seems to mem ‘the 
share of the produce collected usually for the kings the 
main land revenue, usually 106th of the produce! +(No.95) 
UPAKTPTA-- A fiscal term requiring explanatione(No.5 5). 
UPANIPATAKANI.. Sing of the secon degras, such = killing a cow, 
sacrificing for those for whomsyorifioo ought not to be 
made, etce(No.i6} ses Manu). 
UBAPATAKA- The same as above.(No,26), 
UPARIKA-- Literally 'uparika' means a superintendent. Tis word | 
does not occur in the Kosas, henge its exact meine cah هه‎ 
be ascertained, but from the fact that 'Uparika' was in * 
charge of a 'visaya! in a 'bhukti', we may infer that he | 
was a district officer. 
UPARIKARA-- A fiscal term mguiring explanation. Acce to Dr „P1s e D 
suggestion, it denotes ' a tax levived on cultivators 
have ni proprietary rights in the soil". (No.21). 
UTKIRNA-- 'ingraved', a tech. expression for the actua 
of an inse. on copper or stone(No, 33). 
UTTABA-KURU-- The country of the N.Xurus, supposed 


«FELICES A 


modern Persian and Bactria in Creek. In the Mahgbharata ' ei 


have : 


"Paneanam Sindhu-sa4stanam antaralegu ye sthitah, 
| Bahlika nama te desa, na tatra divasam vasot'? 
jê 


Therefore, it follows that the people of the Panjab were 


meant, who Lived betwen Sutlej md Indus. It may imply 


that nsople from Baetria had com dewi and settled in the | Î 
Panjab, and these vere Rusanas whom Chaniragurta 1 [| 
exterminated. Mathura inse. corroborates this (80,32). 
WAIDIIA سه‎ A vord requiring explanotion,(No,80). 0 
VAKATAKA >= De Buhler speaks of the tribe governing it. Vekatak s E 
are not mentioned in literature, nor in the genealodes of | 
the PUlañaSo Dredayaswal identified the nam with a wil am 
Bagst in Orecha State near Jhansi, tho link between this | | 
| viiloge md the dynasty being the 'Gotra' Vismuvrddha of A 
| the Brahmenas inhabiting ît, whieh was te sam as that of 
the Vakatakass  Dr.àltekar makes them a people of t he souti 
on the strength of the mention of a Vakataka pilgrim ln ar 
| inscription from Amaravati in Andhra. This view is 
| ed by the fact that Vakataka inscriptions (the only 
| of thəir name and history) are found to the south of 
| None of their records is found in the N. They the 
sp%ak of their southern character. Several exp: 
their Sanskrit and Prakrit bear strikig similari 


ves Harita-putras. And like the Pallavas 

dynasties), they assumed the title of 
VAIABHI.. The modern Wala in Xathiaward, la | 
'the wooden frame of a thatoh, a 
building on the roof diê) 
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else except in Ne.60- No explanation suggests itself. | 


VALAYA-YASTI-. ° A boundary pillar!»(nos24). Lê 
VANGA-- The modern Bengal or the eastern part of it. (N0425), 2 
VAPI(VAPIKA) سه‎ An irrigation weli(Nos. 38,41). 4 
PARIKA له‎ The nam of tzihe to which king Visnuvardhana belonged. ; 

(No.59). d 


VANITA-. Dr.Bhaguanlal indraji (14,1X,171) tack it as a family or 
tribal name. Tt seems more likely, however, that, as 
suggested by himself, it is an official title, synonymous | 1 

۱ with the 'vrttibhuj' of inse, 7(14, IX,170); from "vett, 

VATA= سه‎ A fiscal term requiring explatation(No.39). Tt may be 

derived either from _/va, to blow, or from „/val, to becon y 


dried or withered, 
۷21161 سه‎ Ruled by Hastivarman, who belonged to the Salonkayana 
family. Their capital Venzipura was situated near Ellor 
and it is the modern Pėddavengi in Krishna distt. in t! 
heart of Andhra. The torritory of these kings Lay 
the rivers Godavari and Krishna. Coppor-plates conr 
with this dynasty have been found in the hou 0 
Peddavengi md near Kolar lake (Host), 
VIHARA„PRAVESYA- Property of the monastery. 
VIHAPA-SVAMIN-- "Master of a Vihara", a tem. religic 
applied to certain functionaries who load 
below the لارنم وطس هه‎ ta Du î 


'anjapate! or 'ajnapite', m aning "this ۹ having 
been "Agen" (nos.23,25). The expression is used in 
connection with the making of a grant by one person at 
ye the request or on the advice of another, as in Inse. No.13 

Ind, Ant. XIV, 995 
VIKRAMADITYA A 'biruda' or second name of یئ‎ il, € 06 Tas. 
VLLSAMANAA.. A 'biruda! or second name of CGII, 


VLUIYUKRTANRZA-- An official titLe(Ne.38). CF tho use of ./yUj], with 


8 ی‎ ۶ F s t 


ni', "to appoint, to commission’, in Junagadh R,Ins. No. 


14, and the expression 'tan-niyukta' in No.39, line 76, 
and the title ‘Ayuktaka’ in No.te 
ViSAYA o * A country, region, district, province, eto.,' isa 
territorial term. Cf.Dasa "A region, country, provim, 
ete.’ 'khonda’ AL section), 'wandala' (A circle, distrie 
atvondissensnt, province, eta. و(‎ and 'rastra' (a kingdom 1 
diste, country, region ete. )Desa is somstims used as a 
synonym of mandala (o. 12) ^ 
WISAYA-PATI.. An offi Letal title, mem ing "the lord, or governor, 
of a visaya’. (No. 16). 
VOTA SANTIA -~ An ancient division in the territory of the 
Maharadas of Uccakappa(Ho,929). 
YAUDUUSYA.-. They wie a very wQrelike people of the Pm jab, being 
x mentioned by Panini among *Ayadha-Jivi-samghas* 5 Their 
ccins and clay seal and votive tablets have been found 
from, Sunet (Ludhiana), Ambala, Shahabad ad Hissar, A 
Yaudheya mint wes found at Khokharkot, a village in Rok 
In the Rudraman inse.they are praised for bravery LŽ 


"sarvaksatraviakrta-virasabdauı..! They do not s 
bo mentioned in connection vith Alexander, 1 
seems tà have extended from Sutlej to Bhar 
of Bahawalpur State where modem Je ar 
(Not). xà 
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